
22 

Književstvo slovansko. 
* Slovani v iztočni Pusterski dolini na Tirolskem, 

nemški spisal dr. J . C. M i t t e r r u t z n e r , poslovenil 
Miroslav M a l o v r h . V Novomestu tiskal in založil J . 
K r a j e c . 

Naj košček u v o d a te knjižice podamo svojim či-
tateljem, da vidijo njeni jako zanimivi obseg, tako-le 
se glaseči: „ 0 d 28. septembra do 1. oktobra zborovali 
80 v I n š p r u k u nemški jezikoslovci in pa šolniki. 
Predsednik tega zbora, vseučiliščni profesor dr. B e r n -
h a r d J i i l g narisal je v svojem uvodnem govoru s 
kratkimi, določnimi črtami podobo raznih narodov, ki 
so se od prazgodovinskih časov do zadnje naselbine po 
Tirolskem drvili. Saj so zvali to deželo „prevozne duri*^, 
tik katerih se je j eden narodič za drugem utaboril, kjer 
j e jeden drugega pregnal, da raz snežnih kop planinskih 
v deželo hrepenenja, v Jtalijo, pride. Kot zadnji val 
preseljevanja narodov — od vzhoda sem — prišli so na 
Tirolsko S l o v a n i . O tej betvi pravi govornik: „In 
Še j e d n e g a p l e m e n a nisem omenil, ki je tudi velik 
del tirolske zemlje zasedene imel, S l o v a n o v . Kmalu 
po odhodu Longobardov v Italijo razširili so se po 
Drauthalu in po Iselthalu; in, akopram nikder več ne 
govori slovanščine, nahajamo še pogostoma s l o v a n 
s k a k r a j e p i s n a i m e n a . ' ^ 

V s vesti smo si, da bode vsak, ki ima srce za slo-
vanstvo , čital to razpravo, ki kaže , da v danes zgolj 
nemškem Tirolskem bivali so tudi v nekaterih pokra
jinah S l o v a n i . Gosp. M a l o v r h u gre hvala, da nam 
j e lepo poslovenil dr. Mitterrutznerjev spis , gosp. J . 
K r a j c u pa , tiskarju v Novomestu, da je založil in v 
lični obliki dal knjižico na svitlo, ki stane le 30 soldov. 
Iz obojnega ozira je toplega priporočila vredna. Naj 
bi si jo tudi vsaka čitalnica na Slovenskem omislila. 

* ,yGrabancijas preporodjen^^ je ime glumskemu 
čaropoju, ki ga v Z a g r e b u namerava na svitlo dati 
neumorni pisatelj gosp Velimir G a j . V poziva na na-
ročbo pravi: „Hrvatski je Fauat gotov!*' Moogi ca moj 
čitateij i mnoga moja liepa čitateijka radostno kliknati, 
kad sazna, da je „Grabancijaš preporodjen** i dovršen: 
,Evo hrvatskega Fausta!* Ovo djelo sadržava h u m o 
r i s t i č n u velepjesan, razdieljenu na pet prikaza, nalik 
na glumu, spjevanu po starohrvatskoj i ujednu arbskoj 
bajcJ. Narodna saia i sbilja nigdje nije tako živo pred-
očena, kako na obličju Grabancijasevu.*' — Naročnina 
znaša 1 gold. 20 kr. in se pošilja izdatelju v Zagreb. 


